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எழுத்தைக் கூட்டுங்கள்! வார்த்தைதைச் ச ால்லுங்கள்! 

தை ிை அளவிலான ைமிழ் எழுத்துக்கூட்டும் த ாட்டி 2023 

100 ைிருக்குறள்கள் 

ஒளிரும் நட் த்ைிரங்கள்  ிாிவு (18 வைதுக்கு த ற் ட்த ார்) 

 

NATIONAL TAMIL SPELLING BEE CONTEST 2023 WORDS LIST 

 

THE SHINING STARS DIVISION (18 YEARS OLD & ABOVE) 
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தை ிை அளவிலான ைமிழ் எழுத்துக்கூட்டும் த ாட்டி 2023 | ச ாற்கள்  ட்டிைல் மற்றும் த ாட்டி விைிமுதறகள் 

1. இப்பட்டியலில் திருவள்ளுவரின் 100 திருக்குறள்கள் இடம்பபற்றுள்ளன. 

2. இச்ப ரற்கள் பட்டியலில் புண்படுத்தும் வரர்த்ததகள் ஏதும் இடம்பபறவில்தை. 

3. பபரட்டியரளர்கள் இத்திருக்குறள் பட்டியலிலுள்ள ப ரற்கள்/ப ரற்பறரடர்கள்/வரிகதள மட்டுபம எழுத்துக் கூட்ட பவண்டும். 

முழுதமயரன திருக்குறள் பகட்கப்படரது. அவற்தறச்  ரியரக ப ரல்ைத் தவறும் பபரட்டியரளர்கள் தகுதி நீக்கம் 

ப ய்யப்படுவர்.  

4. ப ரற்கள்/ப ரற்பறரடர்கள்/வரிகதள மட்டுபம  ரியரன வரித ப்படி எழுத்துக் கூட்ட பவண்டும்;  இதடபவளிகதளக் 

கவனத்தில் பகரள்வது அவ ியம். நிறுத்ைற்குறிகதளக் குறிப் ி த் தைதவைில்தல.  

5. பபரட்டியில் குறிப்புகள் எதுவும் பகரடுக்கப்படரது. தமிழ் மற்றும் ஆங்கிை விளக்கங்கள் பபரட்டியரளர்களின் கூடுதல் 

தகவலுக்கரக வழங்கப்பட்டுள்ளன.  

6. உச் ரிக்கப்படும் ப ரற்கள்/ப ரற்பறரடர்கள்/வரிகதளக் கவனமரகக் பகட்க பவண்டும். பின், பபரட்டியரளர்கள் 

ப ரற்கள்/ப ரற்பறரடர்கள்/வரிகதளச்  ரியரகவும், விதைவரகவும் எழுத்துக் கூட்ட பவண்டும்.  

7. பபரட்டியரளர்கள் பபரட்டியின் பபரது ப ரற்கள் பட்டியலின் நகதை தவத்திருக்கபவர, பமன்நகதைப் பயன்படுத்தபவர 

அல்ைது மற்ற குறிப்புகதளப் பயன்படுத்தபவர அனுமதிக்கப்படமரட்டர். 

8. பபரட்டியில் ப ரற்களின் கடின நிதை இந்த கரைணிகளின் அடிப்பதடயில் மரறுபடும்:  

அ) பங்பகற்பரளர்களின் பிரிவு ஆ) பபரட்டியின் சுற்றுகள்.  

9. பபரட்டி இயங்கதைவழி நடத்தப்படுவதரல் பபரட்டியரளர்கள் ஸ்பீக்கர், தமக்தராஃத ான் மற்றும் நிதலைான இதைை 

இதைப்பு சகாண்  தலப் ாப் /  ி ி / ஐ ாட் / சைாதலத  ி) இருப் தை உறுைிப் டுத்ைிக் சகாள்ள தவண்டும். 

10. விதிமுதறகதளப் பின்பற்றரத பபரட்டியரளர்கள் தகுதி நீக்கம் ப ய்யப்படுவர்.  

11. எந்ை தநரத்ைிலும் த ாட்டிைின் ச ாற்கள், ைகவல்கள், விைிமுதறகள், மற்றும் நிரல்கதள மாற்றிைதமக்க ஏற் ாட்டுக் 

குழுவினருக்கு உாிதம உள்ளது. 

12. பபரட்டியில் ஏபதனும் மரற்றங்கள் இருந்தரல் அவ்வப்பபரது அறிவிக்கப்படும்.  



 

SUCCESS PATHWAY ACADEMY | NATIONAL TAMIL SPELLING BEE CONTEST 2023 | THE SHINING STARS DIVISION_18 YEARS OLD ABOVE 
 

 
 
 

TAMIL SPELLING BEE CONTEST 2023 | WORDS LIST & CONTEST RULES & REGULATION 

1. There are 100 Tirukkural of Thiruvalluvar in this list. 

2. The words list does not include words that are offensive.  

3. Participants must only spell the words/phrases/line in the Tirukural according to our list only. Do not need to spell the whole 

one Tirukural. Participants spell word incorrectly will be eliminated from the competition. 

4. We will judge the participant’s spelling based on the order of the letters; and it is required to indicate the spaces if applicable 

It’s not required to indicate special characters.  

5. There will be no hints given in the competition. Tamil and English descriptions are provided for participants' reference. .  

6. Participants must listen words/phrases/line pronounced, then spell the words/phrases/line fast and precisely. 

7. Participants are not allowed to hold the hardcopy of the words list, use the softcopy, or use other sources of words during the 

competition.  

8. The difficulty level of the words/phrases will vary based on these factors:  

a) the age of the speller  b) the level of the competition. 

9. Participants should make sure that the supporting equipment and devices are available and are functioning well. 

(Laptop/PC/Ipad/Phone with a functioning camera and speaker, microphone, and a stable internet connection). 

9. 10.The organizer reserves the right to disqualify the participants if they don’t follow the rules.  

11.The organizer also reserves the right to modify all the words, information, rules, and regulations of the contest at any time 

12.Any changes on the contest will be notified from time to time.



 

SUCCESS PATHWAY ACADEMY | NATIONAL TAMIL SPELLING BEE CONTEST 2023 | THE SHINING STARS DIVISION_18 YEARS OLD ABOVE 

உயிர் எழுத்துக்கள் | வல்லின எழுத்துக்கள்  

ஃ அ ஆ இ ஈ உ ஊ எ ஏ ஐ ஒ ஓ ஔ 

akh a aa i ii u uu e Ee ai o oo au 

க் க கா கி கீ கு கூ கக கக கக ககா ககா ககௌ 

iK ka kaa ki kii ku kuu ke Kee kai ko koo kau 

ச ் ச சா சி சீ சு சூ கச கச கச கசா கசா கசௌ 

iC sa saa si sii su suu se See sai so soo sau 

ட் ட டா டி டீ டு டூ கட கட கட கடா கடா கடௌ 

iD da daa di dii du duu de Dee dai do doo dau 

த் த தா தி தீ து தூ கத கத கத கதா கதா கதௌ 

iT ta taa ti tii tu tuu te Tee tai to too tau 

ப் ப பா பி பீ பு பூ கப கப கப கபா கபா கபௌ 

iP pa paa pi pii pu puu pe Pee pai po poo pau 

ற் ற றா றி றீ று றூ கற கற கற கறா கறா கறௌ 

iR ra raa ri rii ru ruu re Ree rai 

  

ro roo rau 

https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%85
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%86
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%87
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%88
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%89
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%8A
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%8E
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%8F
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%90
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%92
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%93
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%94
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%95%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%9A%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%9F%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%A4%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%AA%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%B1%E0%AF%8D
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உயிர ்எழுத்துக்கள் | கெல்லின எழுத்துக்கள் 

ஃ அ ஆ இ ஈ உ ஊ எ ஏ ஐ ஒ ஓ ஔ 

akh a aa i ii u uu e ee ai o oo au 

ங் ங ஙா ஙி ஙீ ஙு ஙூ கங கங கங கஙா கஙா கஙௌ 

iNG nga ngaa ngi ngii ngu nguu nge ngee ngai ngo ngoo ngau 

ஞ் ஞ ஞா ஞி ஞீ ஞு ஞூ கஞ கஞ கஞ கஞா கஞா கஞௌ 

iNJ nya nyaa nyi nyii nyu nyuu nye nyee nyai nyo nyoo nyau 

ண் ண ணா ணி ணீ ணு ணூ கண கண கண கணா கணா கணௌ 

iN na naa ni nii nu nuu ne nee nai no noo nau 

ன் ன னா னி னீ னு னூ கன கன கன கனா கனா கனௌ 

iN na naa ni nii nu nuu ne nee nai no noo nau 

ெ் ெ ொ மி மீ மு மூ கெ கெ கெ கொ கொ கெௌ 

iM ma maa mi mii mu muu me mee mai mo moo mau 

ந் ந நா நி நீ நு நூ கந கந கந கநா கநா கநௌ 

iNT na naa ni nii nu nuu ne nee nai no noo nau 

https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%85
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%86
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%87
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%88
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%89
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%8A
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%8E
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%8F
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%90
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%92
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%93
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%94
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%99%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%9E%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%A3%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%A9%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%AE%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%A8%E0%AF%8D
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உயிர ்எழுத்துக்கள் | இகடயின எழுத்துக்கள் 

ஃ அ ஆ இ ஈ உ ஊ எ ஏ ஐ ஒ ஓ ஔ 

akh a aa i ii u uu e ee ai o oo au 

ய் ய யா யி யீ யு யூ கய கய கய கயா கயா கயௌ 

iY ya yaa yi yii yu yuu ye yee yai yo yoo yau 

ர் ர ரா ரி ர ீ ரு ரூ கர கர கர கரா கரா கரௌ 

iR ra raa ri rii ru ruu re ree rai ro roo rau 

ல் ல லா லி லீ லு லூ கல கல கல கலா கலா கலௌ 

iL la laa li lii lu luu le lee lai lo loo lau 

வ் வ வா வி வீ வு வூ கவ கவ கவ கவா கவா கவௌ 

iV va vaa vi vii vu vuu ve vee vai vo voo vau 

ள் ள ளா ளி ள ீ ளு ளூ கள கள கள களா களா களௌ 

iL la laa li lii lu luu le lee lai lo loo lau 

ழ் ழ ழா ழி ழீ ழு ழூ கழ கழ கழ கழா கழா கழௌ 

iZH zha zhaa zhi zhii zhu zhuu zhe zhee zhai zho zhoo zhau 

https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%85
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%86
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%87
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%88
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%89
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%8A
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%8E
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%8F
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%90
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%92
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%93
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%94
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1     அகர முைல எழுத்சைல்லாம் ஆைி  

 கவன் முைற்தற உலகு (1) 

 

எழுத்துகள் எல்லாம் அகரத்தை அடிப் த ைாக சகாண்டிருக்கின்றன. அதுத ால உலகம் க வுதள அடிப் த ைாகக் 

சகாண்டிருக்கிறது. As the letter A is the first of all letters, so the eternal God is first in the world.  

 

2 அறஆழி அந்ைைன் ைாள்த ர்ந்ைார்க்கு அல்லால்  

 ிறஆழி நீந்ைல் அாிது (8) 

 

அறக்க லாக விளங்கும் க வுளின் ைிருவடிகதளப் ச ாருந்ைி நிதனக்கின்றவர் அல்லாமல், மற்றவர் ச ாருளும் 

இன் முமாகிை மற்ற க ல்கதளக் க க்க முடிைாது. None can swim the sea of vice, but those who are united to the feet 

of that gracious Being who is a sea of virtue. 

 

3 அன் ிற்கும் உண்த ா அத க்கும்ைாழ் ஆர்வலர்  

புண்கண்நீர் பூ ல் ைரும் (71) 
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நம்மி ம் தைான்றும் அன்த  அத த்து தவக்க பூட்டு என்று எதுவுமில்தல.  க மனிைாின் துன் ம் கண் ச ாழுது, நம் 

கண்களில் கண்ைீர் ச ருகுவதை நாம் உள்ளத்ைில் சகாண்டிருக்கும் அன்த   தற ாற்றும்  ிறந்ை ஆைாரமாக 

இருக்கிறது. Is there any fastening that can shut in love? Tears of the affectionate will publish the love that is within. 

 

4 அன்ச ாடு இதைந்ை வழக்சகன்  ஆருைிர்க்கு  

என்ச ாடு இதைந்ை சைா ர்பு (73) 

 

அருதமைான உைிர்க்கு உ ம்த ாடு ச ாருந்ைி இருக்கின்ற உறவு, அன்த ாடு ச ாருந்ைி வாழும் வாழ்க்தகைின் 

 ைன்என்று கூறுவர். They say that the union of soul and body in man is the fruit of the union of love and virtue (in a 

former birth.  

 

5 அல்லதவ தைை அறம்ச ருகும் நல்லதவ  

நாடி இனிை ச ாலின் (96) 

 

 ிறர்க்கு நன்தமைானவற்தற நாடி இனிதம உத ைச் ச ாற்கதளச் ச ால்லின்,  ாவங்கள் தைய்ந்து குதறை அறம் 

வளர்ந்து ச ருகும். If a man, while seeking to speak usefully, speaks also sweetly, his sins will diminish and his virtue 

increase. 

 

https://dheivegam.com/20-easy-thirukkural-tamil/
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6 அறம்கூறான் அல்ல ச ைினும் ஒருவன்  

புறம்கூறான் என்றல் இனிது (181) 

 

ஒரு மனிைன் ஒருத ாதும் புண்ைிைத்தைக் சகாடுக்கும் அறச் ச ைல்கதளப்  ற்றி த  தவ மாட் ான். அைற்கு மாறாக 

 ாவத்தைக் சகாண்டு வரும் ச ைல்கதளச் ச ய் ாவனாக இருக்கக்கூடும். எனினும், அவன் உலகத்ைாாி ம் புறம் த சும் 

 ழக்கம் இல்லாைவன் என்கிற ச ைதரப் ச றுவது  ிறப்பு. Though one do not even speak of virtue and live in sin, it will 

be well if it be said of him "he does not backbite." 

 

7 அருட்ச ல்வம் ச ல்வத்துள் ச ல்வம் ச ாருட்ச ல்வம்  

பூாிைார் கண்ணும் உள (241) 

 

இந்ை உலகில் கித க்க கூடிை ச ல்வங்களுள் அறிை ச ல்வமானது உைர்ந்ை மனிைர்கள் ைங்களின் மனதை எப்த ாதும் 

ஆளும் “அருள்’ எனப் டும் ச ல்வதம ஆகும். மற்ற டி அழிந்து த ாகும் நிதலைற்ற ச ாருட் ச ல்வங்கள் இந்ை உலகில் 

இழிவான மனிைர்களி ம் கூ  இருக்கின்றன. The wealth of kindness is wealth of wealth, in as much as the wealth of 

property is possessed by the basest of men.  

 

8 அறவிதன ைாசைனில் சகால்லாதம தகாறல்  

 ிறவிதன எல்லாம் ைரும் (321) 
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மனிைர்கள் ச ய்ைக்கூடிை அறச்ச ைல்களுள் மிகச் ிறந்ை அறச்ச ைல் ைாசைனின் பூமிைில் வாழ்கின்ற எந்ை ஒரு 

உைிதரயும் சகாதல ச ய்ைாமல் இருப் துைான். மாறாக  ிற உைிர்கதளக் சகாள்ளும் ந ர் அதனத்து விைமான ைீவிதன 

 ைன்கதளயும், அவரது வாழ்வில் அனு விக்க தநாிடும்.  Never to destroy life is the sum of all virtuous conduct. The 

destruction of life leads to every evil. 

 

9 அறிவற்றம் காக்கும் கருவி; ச றுவார்க்கும்  

உள்ளழிக்கல் ஆகா அரண் (421) 

 

அறிவு அழிவு வராமல் காக்கும் கருவிைாகும், அன்றியும்  தகசகாண்டு எைிர்ப் வர்க்கும் அழிக்க முடிைாை உள்ளரணும் 

ஆகும். Wisdom is a weapon to ward off destruction; it is an inner fortress which enemies cannot destroy.  

 

10 அறிவுத ைார் ஆவது அறிவார் அறிவிலார்  

அஃதுஅறி கல்லா ைவர் (427) 

 

அறிவுத தைார் எைிர்காலத்ைில் நிகழப்த ாவதை முன்தன எண்ைி அறிைவல்லார், அறிவில்லாைவர் அைதன அறிை 

முடிைாைவர். The wise are those who know beforehand what will happen; those who do not know this are the unwise.  
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11 அஞ்சுவது அஞ் ாதம த தைதம அஞ்சுவது  

அஞ் ல் அறிவார் சைாழில் (428) 

 

அஞ் த்ைக்கதைக் கண்டு அஞ் ாைிருப் து அறிைாதமைாகும், அஞ் த் ைக்கதைக் கண்டு அஞ்சுவதை அறிவுத ைவாின் 

சைாழிலாகும். Not to fear what ought to be feared, is folly; it is the work of the wise to fear what should be feared.  

 

12 அறிவுத ைார் எல்லாம் உத ைார் அறிவிலார்  

என்னுத ை தரனும் இலர் (430) 

 

அறிவுத ைவர் (தவசறான்றும் இல்லாைிருப் ினும்) எல்லாம் உத ைவதர ஆவர், அறிவில்லாைவர் தவறு என்ன 

உத ைவராக இருப் ினும் ஒன்றும் இல்லாைவதர ஆவர். Those who possess wisdom, possess everything; those who 

have not wisdom, whatever they may possess, have nothing.  

 

13 அறனறிந்து மூத்ை அறிவுத ைார் தகண்தம  

ைிறனறிந்து தைர்ந்து சகாளல் (441) 
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அறம் உைர்ந்ைவராய்த் ைன்தன வி  மூத்ைவராய் உள்ள அறிவுத ைவாின் நட்த , சகாள்ளும் வதக அறிந்து 

ஆராய்ந்து சகாள்ள தவண்டும். Let (a king) ponder well its value, and secure the friendship of men of virtue and of 

mature knowledge. 

 

14 அாிைவற்றுள் எல்லாம் அாிதை ச ாிைாதரப்  

த ைித் ைமராக் சகாளல் (443) 

 

ச ாிைாதரப் த ாற்றி ைமக்குச் சுற்றத்ைாராக்கிக் சகாள்ளுைல், ச றத்ைக்க அாிை த றுகள் எல்லாவற்றிலும் 

அருதமைானைாகும். To cherish great men and make them his own, is the most difficult of all difficult things.  

 

15 அழிவின் அதவநீக்கி ஆறுஉய்த்து அழிவின்கண்  

அல்லல் உழப் ைாம் நட்பு (787) 

 

அழிதவத் ைரும் ைீதமகளிலிருந்து நீக்கி, நல்ல வழிைில் ந க்கச் ச ய்து, அழிவுவந்ை காலத்ைில் உ னிருந்து 

துன் ப் டுவதை நட் ாகும். (True) friendship turns aside from evil (ways) makes (him) walk in the (good) way, and, in 

case of loss if shares his sorrow (with him).  
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16 அன்புநாண் ஒப்புரவு கண்தைாட் ம் வாய்தமசைாடு 

ஐந்து ால்பு ஊன்றிை தூண் (983) 

 

அன்பு, நாைம், ஒப்புரவு, கண்தைாட் ம், வாய்தம, என்னும் ஐந்து  ண்புகளும்,  ால்பு என் தைத் ைாங்கியுள்ள 

தூண்களாகும். Affection, fear (of sin), benevolence, favour and truthfulness; these are the five pillars on which perfect 

goodness rests. 

 

17 அன்புஉத தம ஆன்ற குடிப் ிறத்ைல் இவ்விரண்டும்  

 ண்புஉத தம என்னும் வழக்கு (992) 

 

அன்புத ைவராக இருத்ைல், உைர்ந்ை குடிைில்  ிறந்ை ைன்தம அதமந்ைிருத்ைல் ஆகிை இவ்விரண்டும்  ண்பு 

உத ைவராக வாழும் நல்வழிைாகும். Affectionateness and birth in a good family, these two constitute what is called a 

proper behaviour to all. 

 

18 அரம்த ாலும் கூர்தமை தரனும் மரம்த ால்வர்  

மக்கட் ண்பு இல்லா ைவர் (997) 
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மக்களுக்கு உாிை  ண்பு இல்லாைவர் அரம் த ால் கூர்தமைான அறிவுத ைவரானாலும், ஓரறிவுைிராகிை மரத்தைப் 

த ான்றவதர ஆவர். He who is destitute of (true) human qualities (only) resembles a tree, though he may possess the 

sharpness of a file. 

 

19 ஆகுஊழால் தைான்றும் அத வின்தம தகப்ச ாருள்  

த ாகுஊழால் தைான்றும் மடி (371) 

 

ஒரு மனிைனுக்கு ஆக்கம் ைருகின்ற ைதலவிைி ஏற் டும்  ட் த்ைில், அவனுக்கு மிகுந்ை ச ாருள் ஈட்டுவைற்கான முைற் ி 

ச ய்யும் எண்ைம் தைான்றும். அதுத ால ஒரு மனிைனுக்கு, அவனுக்குாிை ச ல்வம் அழிவைற்கு காரைமான விைி 

ஏற் டுமானால், அவனுக்கு மிகுந்ை த ாம் ல் குைம் ஏற் டும். Perseverance comes from a prosperous fate, and 

idleness from an adverse fate. 

 

20 ஆக்கம் இழந்தைசமன்று அல்லாவார் ஊக்கம்  

ஒருவந்ைம் தகத்துஉத  ைார் (593) 

 

ஊக்கத்தை உறுைிைாகத் ைம்தகப் ச ாருளாக உத ைவர், ஆக்கம்( இழந்து விட் க்காலத்ைிலும்) இழந்து விட்த ாம் 

என்று கலங்க மாட் ார். They who are possessed of enduring energy will not trouble themselves, saying, "we have lost 

our property." 
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21 ஆக்கம் அைர்வினாய்ச் ச ல்லும் அத விலா  

ஊக்கம் உத ைா னுதழ (594) 

 

த ார்வு இல்லாை ஊக்கம் உத ைவனி த்ைில் ஆக்கமானது ைாதன அவன் உள்ள இ த்ைிற்கு வழிக் தகட்டுக்சகாண்டு 

த ாய்ச் த ரும். Wealth will find its own way to the man of unfailing energy.  

 

22 ஆற்றுவார் ஆற்றல்  ைிைல் அது ான்தறார்  

மாற்றாதர மாற்றும்  த  (985) 

 

ஆற்றலுத ைவாின் ஆற்றலாவது  ைிவு ன் ந த்ைலாகும், அது  ான்தறார் ைம்  தகவதரப்  தகதமைிலிருந்து 

மாற்றுகின்ற கருவிைாகும். Stooping (to inferiors) is the strength of those who can accomplish (an undertaking); and 

that is the weapon with which the great avert their foes. 

 

23 இன்ச ாலால் ஈரம் அதளஇப்  டிறுஇலவாம்  

ச ம்ச ாருள் கண் ார்வாய்ச் ச ால் (91) 

 

அன்பு கலந்து வஞ் ம் அற்றதவகளாகிை ச ாற்கள், சமய்ப்ச ாருள் கண் வர்களின் வாய்ச்ச ாற்கள் இன்ச ாற்களாகும். 

Sweet words are those which imbued with love and free from deceit flow from the mouth of the virtuous. 
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24 இடிக்கும் துதைைாதர ஆள்வாதர ைாதர  

சகடுக்கும் ைதகதம ைவர் (447) 

 

கடிந்து அறிவுதரக் கூறவல்ல ச ாிைாாின் துதை சகாண்டு ந ப் வதர சகடுக்கும் ஆற்றல் உள்ளவர் எவர் 

இருக்கின்றனர். Employs, that thunder out reproaches when he errs. Who are great enough to destroy him who has 

servants that have power to rebuke him? 

 

25 இடிப் ாதர இல்லாை ஏமரா மன்னன்  

சகடுப் ார் இலானுங் சகடும் (448) 

 

கடிந்து அறிவுதரக் கூறும் ச ாிைாாின் துதை இல்லாைக் காவலற்ற அர ன், ைன்தனக் சகடுக்ககும்  தகவர் எவரும் 

இல்லாவிட் ாலும் சகடுவான். The king, who is without the guard of men who can rebuke him, will perish, even though 

there be no one to destroy him.  

 

26 இதனைர் இவசரமக்கு இன்னம்ைாம் என்று  

புதனைினும் புல்சலன்னும் நட்பு (790) 
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இவர் எமக்கு இத்ைன்தமைானவர், ைாம் இவர்க்கு இத்ைன்தமயுத தைம் என்று புதனந்துதரத்ைாலும் நட்பு  ிறப் ிழந்து 

விடும். Though friends may praise one another saying, "He is so intimate with us, and we so much (with him)"; (still) 

such friendship will appear mean. 

 

27 இன்னா ச ய்ைார்க்கும் இனிைதவ ச ய்ைாக்கால்  

என்ன  ைத்ைதைா  ால்பு? (987) 

 

துன் மானவற்தறச் ச ய்ைவர்க்கும் இனிை உைவிகதளச் ச ய்ைா விட் ால்,  ான்தறாாின்  ால்பு என்ன  ைன் 

உத ைைாகும். Of what avail is perfect goodness if it cannot do pleasing things even to those who have pained (it) ? 

 

28 இன்தம ஒருவற்கு இளிவுஅன்று  ால்புஎன்னும்  

ைிண்தமஉண்  ாகப் ச றின் (988) 

 

 ால்பு என்னும் வலிதம உண் ாகப் ச ற்றால் ஒருவனுக்குப் ச ாருள் இல்லாை குதறைாகிை வறுதம இழிவானது 

அன்று. Poverty is no disgrace to one who abounds in good qualities. 

 

29 ஈைல் இத    வாழ்ைல் அதுஅல்லது  

ஊைிைம் இல்தல உைிர்க்கு (231) 
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இந்ை உலகில் நீங்களும் வாழும் காலம் வதர சகாத  எனப் டும் ைானம் ச ய்யுங்கள். அப் டி ைானம் ச ய்வைால் புகழ் 

ச ற்று வாழுங்கள்.  ிறருக்கு ைானம் ச ய்வைால் ஏற் டும் புகழ் மட்டுதம ஒரு உைிருக்கு இந்ை பூமிைில் கித க்கக் கூடிை 

 ிறந்ை ஊைிைமாக இருக்குதம ைவிர, மற்ற எதுவும் இல்தல. Give to the poor and live with praise. There is no greater 

profit to man than that.  

 

30 உற்றதநாய் தநான்றல் உைிர்க்குஉறுகண் ச ய்ைாதம  

அற்தற ைவத்ைிற்கு உரு (261) 

 

 ிறரால் ைனக்கு ஏற்  க்கூடிை எத்ைதகை துன் ங்கதளயும் ச ாறுத்துக் சகாண்டு வாழ்ைலும் அதை தநரம் ைன்னால்  ிற 

உைிர்களுக்கு எத்ைதகை துன் மும் தநராமல் வாழ்ைல் ஆகிை இதவ இரண்டு மட்டுதம ைவம் ச ய்ைலின் இலக்கைம் 

ஆகும். The nature of religious discipline consists, in the endurance (by the ascetic) of the sufferings which it brings on 

himself, and in abstaining from giving pain to others.  

 

31 உவப் த் ைதலக்கூடி உள்ளப்  ிாிைல்  

அதனத்தை புலவர் சைாழில் (394)  
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மகிழும்  டிைாகக் கூடி ழகி (இனி இவதர எப்த ாது காண்த ாம் என்று ) வருந்ைி நிதனக்கும்  டிைாகப்  ிாிைல் 

புலவாின் சைாழிலாகும். It is the part of the learned to give joy to those whom they meet, and on leaving, to make them 

think (Oh! when shall we meet them again.) 

 

32 உத ைார்முன் இல்லார்த ால் ஏக்கற்றும் கற்றார்  

கத ைதர கல்லா ைவர் (395) 

 

ச ல்வர் முன் வறிைவர் நிற் து த ால் (கற்றவர்முன்) ஏங்கித் ைாழ்ந்து நின்றும் கல்விக் கற்றவதர உைர்ந்ைவர், கல்லாைவர் 

இழிந்ைவர். The unlearned are inferior to the learned, before whom they stand begging, as the destitute before the 

wealthy. 

 

33 உலகம் ைழீஇைது ஒட் ம்; மலர்ைலும்  

கூம் லும் இல்லது அறிவு (425) 

 

உலகத்து உைர்ந்ைவதர நட் ாக்கி சகாள்வது  ிறந்ை அறிவு, முன்தன மகிழ்ந்து விாிைலும்  ின்தன வருந்ைிக் குவிைலும் 

இல்லாை அறிவு. To secure the friendship of the great is true wisdom; it is (also) wisdom to keep (that friendship 

unchanged, and) not opening and closing (like the lotus flower). 
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34 உற்றதநாய் நீக்கி உறாஅதம முன்காக்கும்  

ச ற்றிைார்ப் த ைிக் சகாளல் (442) 

 

வந்துள்ள துன் த்தை நீக்கி, இனித் துன் ம் வராை டி முன்னைாகதவ காக்கவல்ல ைன்தமயுத ைவதரப் த ாற்றி நட்புக் 

சகாள்ள தவண்டும். Let (a king) procure and kindly care for men who can overcome difficulties when they occur, and 

guard against them before they happen.  

 

35 உத ைர் எனப் டுவது ஊக்கமஃது இல்லார் 

உத ைது உத ைதரா மற்று (591) 

 

ஒருவர் ச ற்றிருக்கின்றார் என்று ச ால்லத்ைக்க  ிறப்புத ைது ஊக்கமாகும், ஊக்கம் இல்லாைவர் தவறு எதைப் 

ச ற்றிருந்ைாலும் அதை உத ைவர் ஆவதரா. Energy makes out the man of property; as for those who are destitute of 

it, do they (really) possess what they possess? 

 

36 உள்ளம் உத தம உத தம ச ாருளுத தம  

நில்லாது நீங்கி விடும் (592) 
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ஒருவர்க்கு ஊக்கமுத தமதை நிதலைான உத தமைாகும், மற்றப் ச ாருளுத தமைானது நிதலத று இல்லாமல் 

நீங்கிவிடுவைாகும். The possession of (energy of) mind is true property; the possession of wealth passes away and 

abides not.  

 

37 உள்ளுவது எல்லாம் உைர்வுஉள்ளல் மற்றுஅது  

ைள்ளினும் ைள்ளாதம நீர்த்து (596) 

 

எண்ணுவசைல்லாம் உைர்தவப் ற்றிதை எண்ை தவண்டும், அவ்வுைர்வுக் தககூ ாவிட் ாலும் அவ்வாறு எண்ணுவதை 

வி க்கூ ாது. In all that a king thinks of, let him think of his greatness; and if it should be thrust from him (by fate), it will 

have the nature of not being thrust from him.  

 

38 உள்ளம் இலாைவர் எய்ைார் உலகத்து  

வள்ளிைம் என்னும் ச ருக்கு (598) 

 

ஊக்கம் இல்லாைவர் இவ்வுலகில் ைாம் வண்தம உத தைம் என்றுத் ைம்தமத் ைான் எண்ைி மகிழும் மகிழ்ச் ிதை 

அத ைமா  ார். Those who have no (greatness of) mind, will not acquire the joy of saying in the world, "we have 

excercised liaberality". 
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39 உரசமாருவற்கு உள்ள சவறுக்தக அஃதுஇல்லார்  

மரம்மக்கள் ஆைதல தவறு (600) 

 

ஒருவனுக்கு வலிதமைானது ஊக்க மிகுைிதை, அவ்வூக்கம் இல்லாைவர் மரங்கதள, (வடிவால்) மக்கதளப் த ால் 

இருத்ைதல தவறு ாடு. Energy is mental wealth; those men who are destitute of it are only trees in the form of men.  

 

40 உடுக்தக இழந்ைவன் தகத ால ஆங்தக  

இடுக்கண் கதளவதுஆம் நட்பு (788) 

 

உத சநகிழ்ந்ைவனுத ை தக, உ தன உைவிக்காப் து த ால் (நண் னுக்குத் துன் ம் வந்ைால்) அப்த ாதை ச ன்று 

துன் த்தைக் கதளவது நட்பு. (True) friendship hastens to the rescue of the afflicted (as readily) as the hand of one 

whose garment is loosened (before an assembly). 

 

41 உறுப்புஒத்ைல் மக்கசளாப்பு அன்றால் சவறுத்ைக்க  

 ண்புஒத்ைல் ஒப் ைாம் ஒப்பு (993) 
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உ ம் ால் ஒத்ைிருத்ைல் மக்கதளாடு ஒப்புதம அன்று, ச ாருந்ைத்ைக்கப்  ண் ால் ஒத்ைிருத்ைதல சகாள்ளத்ைக்க 

ஒப்புதமைாகும். Resemblance of bodies is no resemblance of souls; true resemblance is the resemblance of qualities 

that attract. 

 

42 ஊழி ச ைாினும் ைாம்ச ைரார்  ான்றாண்தமக்கு  

ஆழி எனப் டு வார் (989) 

 

 ால்பு என்னும் ைன்தமக்குக் க ல் என்று புகழப் டுகின்றவர், ஊழிக்காலத்ைின் தவறு ாடுகதள தநர்ந்ைாலும் ைாம் 

தவறு  ாமல் இருப் ர். Those who are said to be the shore of the sea of perfection will never change, though ages 

may change. 

 

43 எள்ளாதம தவண்டுவான் என் ான் எதனத்துஒன்றும்  

கள்ளாதம காக்கைன் சநஞ்சு (281) 

 

நம்தம ஒருவரும் எந்ை வதகைிலும் இகழாமல் இருக்க தவண்டும் என நாம் விரும் ினால், நாம்  ிறருக்கு உாிதமைான 

எந்ை ஒரு ச ாருதளயும் ைிருடிக் சகாள்ளும் எண்ைம் இல்லாமல் நம் மனதை காக்க தவண்டும். Let him, who desires not 

to be despised, keep his mind from (the desire of) defrauding another of the smallest thing.  
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44 எண்சைன்  ஏதன எழுத்துஎன்  இவ்விரண்டும்  

கண்சைன்  வாழும் உைிர்க்கு (392) 

 

எண் என்று ச ால்லப் டுவன எழுத்து என்று ச ால்லப் டுவன ஆகிை இரு வதகக் கதலகதளயும் வாழும் மக்களுக்குக் 

கண்கள் என்று கூறுவர். Letters and numbers are the two eyes of man. 

 

45 எப்ச ாருள் ைார்ைார்வாய்க் தகட் ினும் அப்ச ாருள்  

சமய்ப்ச ாருள் காண் து அறிவு (423) 

 

எப்ச ாருதள ைார் ைார் இ ம் தகட் ாலும் (தகட் வாதற சகாள்ளாமல்) அப்ச ாருளின் சமய்ைானப் ச ாருதளக் 

காண் தை அறிவாகும். To discern the truth in everything, by whomsoever spoken, is wisdom. 

 

46 எண்ச ாருள வாகச் ச லச்ச ால்லித் ைான் ிறர்வாய்  

நுண்ச ாருள் காண் து அறிவு (424) 

 

ைான் ச ால்லுவன எளிை ச ாருதளயுத ைனவாகப்  ைியுமாறு ச ால்லி, ைான்  ிறாி ம் தகட் வற்றின் நுட் மானப் 

ச ாருதளயும் ஆராய்ந்து காண் து அறிவாகும். To speak so as that the meaning may easily enter the mind of the 

hearer, and to discern the subtlest thought which may lie hidden in the words of others, this is wisdom. 
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47 எவ்வது உதறவது உலகம் உலகத்தைாடு  

அவ்வது உதறவது அறிவு (426) 

 

உலகம் எவ்வாறு நத ச றுகின்றதைா, உலகத்தைாடு ச ாருந்ைிை வதகைில் ைானும் அவ்வாறு ந ப் தை அறிவாகும். To 

live as the world lives, is wisdom.  

 

48 எைிரைாக் காக்கும் அறிவினார்க்கு இல்தல  

அைிர வருவதைார் தநாய் (429) 

 

வரப்த ாவதை முன்தன அறிந்து காத்துக் சகாள்ளவல்ல அறிவுத ைவர்க்கு, அவர் நடுங்கும்  டிைாக வரக்கூடிை துன் ம் 

ஒன்றும் இல்தல. No terrifying calamity will happen to the wise, who (foresee) and guard against coming evils.  

 

49 ஒருதமக்கண் ைான்கற்ற கல்வி ஒருவற்கு  

எழுதமயும் ஏமாப்பு உத த்து (398) 

 

ஒரு  ிறப் ில் ைான் கற்றக் கல்விைானது அப் ிறப் ிற்கு மட்டும் அல்லாமல் அவனுக்கு ஏழு ிறப் ிறப் ிலும் உைவும் 

ைன்தம உத ைது. The learning, which a man has acquired in one birth, will yield him pleasure during seven births.  
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50 கற்றைனா லாை  ைசனன்சகால் வாலறிவன்  

நற்றாள் சைாழாஅர் எனின் (2) 

 

தூை அறிவு வடிவாக விளங்கும் இதறவனுத ை நல்ல ைிருவடிகதள சைாழாமல் இருப் ாரானால், அவர் கற்ற 

கல்விைினால் ஆகிை  ைன் என்ன? What Profit have those derived from learning, who worship not the good feet of Him 

who is possessed of pure knowledge? 

 

51 கற்க க  றக் கற் தவ கற்ற ின்  

நிற்க அைற்குத் ைக (391) 

 

கல்வி கற்க நல்ல நூல்கதளக் குற்றமறக் கற்க தவண்டும், அவ்வாறு கற்ற  ிறகு, கற்ற கல்விக்கு ைக்கவாறு சநறிைில் 

நிற்க தவண்டும். Let a man learn thoroughly whatever he may learn, and let his conduct be worthy of his learning.  

 

52 கண்ணுத ைர் என் வர் கற்தறார் முகத்துஇரண்டு  

புண்ணுத ைர் கல்லா ைவர் (393) 

 

கண்ணுத ைவர் என்றுக் கூறப் டு வர் கற்றவதர, கல்லாைவர் முகத்ைில் இரண்டுப் புண் உத ைவர் ஆவார். The 

learned are said to have eyes, but the unlearned have (merely) two sores in their face. 
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53 க சனன்  நல்லதவ எல்லாம் க னறிந்து  

 ான்றாண்தம தமற்சகாள்  வர்க்கு (981) 

 

க தம இதவ என்று அறிந்து  ான்றான்தம தமற்சகாண்டு ந ப் வர்க்கு நல்லதவ எல்லாம் இைல் ான க தம என்று 

கூறுவர். It is said that those who are conscious of their duty and behave with a perfect goodness will regard as natural 

all that is good. 

 

54 குைநலம்  ான்தறார் நலதன  ிறநலம்  

எந்நலத்து உள்ளதூஉம் அன்று (982) 

 

 ான்தறாாின் நலம் என்று கூறப் டுவது அவருத ை  ண்புகளின் நலதம, மற்ற நலம் தவறு எந்ை நலத்ைிலும் 

த ர்ந்துள்ளதும் அன்று. The only delight of the perfect is that of their goodness; all other (sensual) delights are not to be 

included among any (true) delights. 

 

55 தகடுஇல் விழுச்ச ல்வம் கல்வி ஒருவற்கு  

மாடுஅல்ல மற்தற ைதவ (400) 
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ஒருவனுக்கு அழிவு இல்லாை  ிறந்ை ச ல்வம் கல்விதை ஆகும், கல்விதைத் ைவிர மற்றப் ச ாருள்கள் (அத்ைதகை 

 ிறப்புத ை) ச ல்வம் அல்ல. Learning is the true imperishable riches; all other things are not riches.  

 

56 சகால்லா நலத்ைது தநான்தம  ிறர்ைீதம  

ச ால்லா நலத்ைது  ால்பு (984) 

 

ைவம் ஓர் உைிதரயும் சகால்லாை அறத்தை அடிப் த ைாகக் சகாண் து,  ால்பு  ிறருத ைத் ைீதமதை எடுத்துச் 

ச ால்லாை நற் ண்த  அடிப் த ைாகக் சகாண் து. Penance consists in the goodness that kills not , and perfection in 

the goodness that tells not others' faults. 

 

57  ால் ிற்குக் கட் தள ைாசைனில் தைால்வி  

துதலைல்லார் கண்ணும் சகாளல் (986) 

 

 ால்புக்கு உதரகல் த ால் மைிப் ிடும் கருவி எது என்றால் ைமக்கு ஒப் ில்லாை ைாழ்ந்தைாாி த்ைிலும்தைால்விதை ஏற்றுக் 

சகாள்ளும்  ண் ாகும். The touchstone of perfection is to receive a defeat even at the hands of one's inferiors.  

 

58  ான்றவர்  ான்றாண்தம குன்றின் இருநிலம்ைான்  

ைாங்காது மன்தனா ச ாதற (990) 
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 ான்தறாாின்  ால்பு நிதறந்ை  ண்பு குதற டுமானால் இந்ைப் ச ாிை நிலவுலகமும் ைன்  ாரத்தைத் ைாங்க முடிைாமற் 

த ாய் விடும். If there is a defect in the character of the perfect, (even) the great world cannot bear (its) burden. 

59  ிற்றின் ம் சவஃகி அறனல்ல ச ய்ைாதர  

மற்றுஇன் ம் தவண்டு  வர் (173) 

 

ைாம் ச ய்யும் அறத்ைினால் கித க்கக்கூடிை நிதலைானைாகிை த ாின் த்தை விரும்பு வர்கள், எந்ை சூழ்நிதலைிலும் 

நிதலைற்ற சுகத ாகங்கதள ைரும்  ிற்றின் த்தை விரும் ி ைவறான ச ைல்களில் ஈடு   மாட் ார்கள். Those who desire 

the higher pleasures (of heaven) will not act unjustly through desire of the trifling joy. (in this life.) 

 

60  ிறப்புஈனும் ச ல்வம் ச றினும்  ிறர்க்குஇன்னா  

ச ய்ைாதம மாசுஅற்றார் தகாள் (311) 

 

ைீதமைான ச ைல் ச ய்வைால் வாழ்க்தகக்கு  ல  ிறப்புகதள ைருகின்ற மிகப் ச ரும் ச ல்வம் கித ப் ைாக 

இருந்ைாலும்,  ிறருக்கு ைீதம ச ய்ைாமல் வாழ்வது என்கிற உைாிை சகாள்தகதை சகாண்டு வாழ்வார்கள் தமல் மக்கள். 

It is the determination of the spotless not to cause sorrow to others, although they could (by so causing) obtain the 

wealth which confers greatness. 
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61  ிதைவுஇ த்து ஒல்கார் உரதவார் புதைைம் ின்  

 ட்டுப் ாடு ஊன்றும் களிறு (597) 

 

உ ம்த  மதறக்குமளவு அம்புகளால் புண் ட்டும் ைாதனத் ைன் ச ருதமதை நிதலநிறுத்தும், அதுத ால் ஊக்கம் 

உத ைவர் அழிவு வந்ைவி த்ைிலும் ைளர மாட் ார். The strong minded will not faint, even when all is lost; the elephant 

stands firm, even when wounded by a shower of arrows. 

 

62 சூழ்வார்கண் ைாக ஒழுகலான் மன்னவன்  

சூழ்வாதரச் சூழ்ந்து சகாளல் (445) 

 

ைக்க வழிகதள ஆராய்ந்து கூறும் அறிஞதரதை உலகம் கண்ைாகக் சகாண்டு ந த்ைலால், மன்னவனும் 

அத்ைதகைாதரக் ஆராய்ந்து நட்புக்சகாள்ள தவண்டும். As a king must use his ministers as eyes (in managing his 

kingdom), let him well examine their character and qualifications before he engages them. 

 

63 ச ய்ைாமல் ச ய்ை உைவிக்கு தவைகமும்  

வானகமும் ஆற்ற லாிது (101) 
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ைான் ஓர் உைவியும் முன் ச ய்ைாைிருக்கப்  ிறன் ைனக்கு ச ய்ை உைவிக்கு மண்ணுலகத்தையும் விண்ணுலகத்தையும் 

தகமாறாகக் சகாடுத்ைாலும் ஈடு ஆக முடிைாது. (The gift of) heaven and earth is not an equivalent for a benefit which is 

conferred where none had been received. 

 

64 ச ப் ம் உத ைவன் ஆக்கம்  ிதைவுஇன்றி  

எச் த்ைிற்கு ஏமாப்பு உத த்து (112) 

 

நடுவுநிதலதம உத ைவனின் ச ல்வவளம் அழிவில்லாமல் அவனுத ை வழிைில் உள்ளார்க்கும் உறுைிைான நன்தம 

ைருவைாகும். The wealth of the man of rectitude will not perish, but will bring happiness also to his posterity. 

 

65 ச ல்லி த்துக் காப் ான்  ினம்காப் ான் அல்லி த்துக் 

காக்கிசனன் காவாக்கால் என்? (301) 

 

ைன் நிதலக்கு குதறந்ை நிதலைில் இருக்கும் ந ர்கள் மீது  ினம் வராமல் ைடுத்ைாட்சகாள் வதன  ினம் காப் வன் என 

கருைப் டுவான். அதை தநரம் ைன்னுத ை  ினம் ச ல்லு டிைாகாை ைன்தன வி  வலிைவர்களி ம் ைன்னுத ை 

 ினத்தை சவளிப் டுத்ைினாலும் அல்லது சவளிப் டுத்ைாமல் மதறத்துக் சகாண் ாலும் எந்ைவிை  ைனும் கித ைாது. He 

restrains his anger who restrains it when it can injure; when it cannot injure, what does it matter whether he restrain it, 

or not. 
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66 ச ன்ற இ த்ைால் ச லவி ா ைீதுஒாீஇ  

நன்றின் ால் உய்ப் து அறிவு (422)  

 

மனத்தை ச ன்ற இ த்ைில் ச ல்லவி ாமல், ைீதமைானைிலிருந்து நீக்கிக் காத்து நன்தமைானைில் ச ல்லவிடுவதை 

அறிவாகும். Not to permit the mind to go where it lists, to keep it from evil, and to employ it in good, this is wisdom.  

 

67 ச ைற்குஅாிை ைாவுள நட் ின் அதுத ால்  

விதனக்குஅாிை ைாவுள காப்பு (781) 

 

நட்த ப்த ால் ச ய்து சகாள்வைற்கு அருதமைானதவ எதவ உள்ளன, அதுத ால் சைாழிலுக்கு அாிை காவலாக 

இருப் தவ எதவ உள்ளன. What things are there so difficult to acquire as friendship? What guards are there so 

difficult to break through by the efforts (of one's foes) ? 

 

68 ைன்னூன் ச ருக்கற்குத் ைான் ிறிது ஊனுண் ான்  

எங்ஙனம் ஆளும் அருள் (251) 
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ைன்னுத ை உ தல வளர்த்துக் சகாள்ள  ிற உைிர்கதளக் சகான்று அவற்றின் ஊக்ச்  ாப் ிடு வர்களுக்கு எவ்வாறு 

இதற அருள் கித க்கும்? மாறாக  ிற உைிர்கதளக் சகான்ற  ாவம் மட்டுதம அவர்கதளச் த ரும். How can he be 

possessed of kindness, who to increase his own flesh, eats the flesh of other creature.  

 

69 ைம்மின் ச ாிைார் ைமரா ஒழுகுைல்  

வன்தமயுள் எல்லாம் ைதல (444) 

 

ைம்தமவி  (அறிவு முைலிைவற்றால்) ச ாிைவர் ைமக்குச் சுற்றத்ைராகுமாறு ந த்ைல், வல்லதம எல்லாவற்றிலும் 

 ிறந்ைைாகும். So, to act as to make those men, his own, who are greater than himself is of all powers the highest. 

 

70 ைக்கார் இனத்ைனாய்த் ைாசனாழுக வல்லாதனச் 

ச ற்றார் ச ைக்கி ந்ைது இல் (446) 

 

ைக்க ச ாிைாாின் கூட் த்ைில் உள்ளனவாய் ந க்கவல்ல ஒருவனுக்கு,அவனுத ை  தகவர் ச ய்ைக்கூடிைத் ைீங்கு 

ஒன்றும் இல்தல. There will be nothing left for enemies to do, against him who has the power of acting (so as to 

secure) the fellowship of worthy men.  
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71 ைாமின் புறுவது உலகுஇன் புறக்கண்டு  

காமுறுவர் கற்றறிந் ைார் (399) 

 

ைாம் இன்புறுவைற்குக் காரைமான கல்விைால் உலகமும் இன்புறுவதைக் கண்டு, கற்றறிந்ை அறிஞர் தமன்தமலும் 

(அக்கல்விதைதை) விரும்புவர். The learned will long (for more learning), when they see that while it gives pleasure to 

themselves, the world also derives pleasure from it. 

 

72 ைீவிதனைார் அஞ் ார் விழுமிைார் அஞ்சுவர்  

ைீவிதன என்னும் ச ருக்கு (201) 

 

ைீை விதனகதள ஏற் டுத்ைக்கூடிை அறத்ைிற்கு புறம் ான ச ைல்கதள ச ய்ை, எப்த ாதும் ைீை எண்ைங்கள் ச ைல் ாடு 

சகாண்  மனிைர்கள் அஞ் தவ மாட் ார்கள். ஆனால் அறச்ச ைல் புாிந்து அைன் டி வாழும் தமதலார் ைீை ச ைல்கதளச் 

ச ய்ை மிகவும் அஞ்சுவர். Those who have experience of evil deeds will not fear, but the excellent will fear the pride of 

sin. 

 

73 சைாட் தனத்து ஊறும் மைற்தகைி மாந்ைர்க்குக்   

கற்றதனத்து ஊறும் அறிவு (396) 
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மைலில் உள்ள தகைிைில் தைாண்டிை அளவிற்க்கு நீர் ஊறும், அதுத ால் மக்களின் கற்றக் கல்விைின் அளவிற்கு அறிவு 

ஊறும். Water will flow from a well in the sand in proportion to the depth to which it is dug, and knowledge will flow from 

a man in proportion to his learning. 

 

74  ைன்தூக்கார் ச ய்ை உைவி நைன்தூக்கின் 

நன்தம க லிற் ச ாிது (103) 

 

இன்ன  ைன் கித க்கும் என்றுஆராைாமல் ஒருவன் ச ய்ை உைவிைின் அன்புத தமதை ஆராய்ந்ைால் அைன் நன்தம 

க தலவி  ச ாிைைாகும். If we weigh the excellence of a benefit which is conferred without weighing the return, it is 

larger than the sea.  

 

75  ல்லார் முனிைப்  ைனில ச ால்லுவான்  

எல்லாரும் எள்ளப்  டும் (191) 

 

தகட்கும் அதனவரும் சவறுக்கத்ைக்க  டிைான  ைன்ைராை ச ாற்கதளத் சைா ர்ந்து த சு வன், அறிவிற்  ிறந்ை 

மக்களால் மட்டுமல்லாமல் எல்தலாராலும் இகழப் ட்டு, சவறுக்கப் டுவான்.  He who to the disgust of many speaks 

useless things will be despised by all. 
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76  த குடி கூழதமச்சு நட்புஅரண் ஆறும்  

உத ைான் அர ருள் ஏறு (381) 

 

 ிறந்ை ஆற்றல் மிக்க  த  லம், நல்ல குடிமக்கள்,  ிறந்ை ச ாருள் வளம், அறிவிற்  ிறந்ை அதமச் ர்கள், உைர்ந்ை 

குைங்கள் சகாண்  நண் ர்கள், நாட்த  காக்கும் அரண் – ஒரு  ிறந்ை அர ாங்கத்ைின் அங்கங்களான இதவ ஆறும் 

 ிறப் ாக ச ற்ற ஒரு அர ன் உலகில் இருக்கின்ற அர ர்களுக்சகல்லாம் ைதலவனாகவும்,  ிங்கத்தை ஓத்ை கம்பீரத்தை 

சகாண் வனாகவும் கருைப் டுவான். Who owns them all, a lion lives amid the kings. He who possesses these six 

things, an army, a people, wealth, ministers, friends and a fortress, is a lion among kings. 

 

77  ல்லார்  தகசகாளலின்  த்ைடுத்ை ைீதமத்தை  

நல்லார் சைா ர்தக வி ல் (450) 

 

நல்லவராகிை ச ாிைாாின் சைா ர்த க் தகவிடுைல்  லருத ை  தகதைத் தைடிக்சகாள்வதைவி ப்  த்து ம ங்கு ைீதம 

உத ைைாகும். It is tenfold more injurious to abandon the friendship of the good, than to incur the hatred of the many.  

 

78  ாிைது கூர்ங்தகாட் து ஆைினும் ைாதன 

சவரூஉம் புலிைாக் குறின் (599) 
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ைாதன  ருத்ை உ ம்த  உத ைது, கூர்தமைானக் சகாம்புகதள உத ைது, ஆைினும் ஊக்கமுள்ளைாகிைப் புலி 

ைாக்கினால் அைற்கு அஞ்சும். Although the elephant has a large body, and a sharp tusk, yet it fears the attack of the 

tiger. 

 

79  ண்புஉத ைார்ப்  ட்டுஉண்டு உலகம் அதுஇன்தறல்  

மண்புக்கு மாய்வது மன் (996) 

 

 ண்பு உத ைவாி த்ைில் ச ாருந்ைிைிருப் ைால் உலகம் உள்ளைாய் இைங்குகின்றது, அஃது இல்தலைானால் மண்ைில் 

புகுந்து அழிந்து த ாகும். The (way of the) world subsists by contact with the good; if not, it would bury itself in the earth 

and perish.  

 

80  ண்புஇலான் ச ற்ற ச ருஞ்ச ல்வம் நன் ால்  

கலம்ைீதம ைால்ைிாிந் ைற்று (1000) 

 

 ண்பு இல்லாைவன் ச ற்ற ச ாிை ச ல்வம், தவத்ை கலத்ைின் ைீதமைால் நல்ல  ால் ைன் சுதவ முைலிைன சகட் ாற் 

த ான்றைாகும். The great wealth obtained by one who has no goodness will perish like pure milk spoilt by the impurity 

of the vessel.  
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81 புைர்ச் ி  ழகுைல் தவண் ா உைர்ச் ிைான்  

நட்புஆம் கிழதம ைரும் (785) 

 

நட்புச் ச ய்வைற்குத் சைா ர்பும்  ழக்கமும் தவண்டிைைில்தல, ஒத்ை உைர்ச் ிதை நட்பு ஏற் டுத்துவைற்கு தவண்டிை 

உாிதமதைக் சகாடுக்கும். Living together and holding frequent intercourse are not necessary (for friendship); (mutual) 

understanding can alone create a claim for it.  

 

82 ச ாருளல்ல வற்தறப் ச ாருசளன்று உைரும்  

மருளானாம் மாைாப்  ிறப்பு (351) 

 

உலகில் சமய்ப்ச ாருள் இல்லாைவற்தற சமய்சைன உைர்ந்து நிற்கும் மைக்க உைர்வு மனிைர்களுக்கு இருக்கும் வதர, 

அவர்கள் இப்பூமிைில் மாட் ிதம எனப் டும் ச ருதம இல்லாை  ிறவிகள் எடுத்து அல்லல்   தநரும். nglorious births 

are produced by the confusion (of mind) which considers those things to be real which are not real. 

 

83 நன்தற ைாினும் நடுவுஇகந்துஆம் ஆக்கத்தை  

அன்தற ஒழிை வி ல் (113) 
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ைீதம  ைக்காமல் நன்தமதை ைருவைானாலும் நடுவு நிதலதம ைவறி உண் ாகும் ஆக்கத்தை அப்த ாதை தகவி  

தவண்டும். Forsake in the very moment (of acquisition) that gain which, though it should bring advantage, is without 

equity.  

 

84 நவில்சைாறும் நூல்நைம் த ாலும்  ைில்சைாறும்  

 ண்புத  ைாளர் சைா ர்பு (783) 

 

 ழகப்  ழக நற் ண்பு உத ைவாின் நட்பு இன் ம் ைருைல், நூலின் நற்ச ாருள் கற்கக் கற்க தமன்தமலும் இன் ம் 

ைருைதலப் த ான்றைாகும். Like learning, the friendship of the noble, the more it is cultivated, the more delightful does it 

become.  

 

85 நகுைல் ச ாருட் ன்று நட் ல் மிகுைிக்கண்  

தமற்ச ன்று இடித்ைல் ச ாருட்டு (784) 

 

நட்புச் ச ய்ைல் ஒருவதராடு ஒருவர்  ிாித்து மகிழும் ச ாருட்டு அன்று, நண் ர் சநறிக்க ந்து ச ல்லும் த ாது 

முற்ப் ட்டுச் ச ன்று இடித்துதரப் ைற்காகும். Friendship is to be practised not for the purpose of laughing but for that of 

being beforehand in giving one another sharp rebukes in case of transgression.  
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86 நட் ிற்கு வீற்றிருக்தக ைாசைனின் சகாட் ின்றி  

ஒல்லும்வாய் ஊன்றும் நிதல (789) 

 

நட்புக்கு  ிறந்ை நிதல எது என்றால், எப்த ாதும் தவறு டுைல் இல்லாமல், முடியும் த ாசைல்லாம் உைவி ச ய்து ைாங்கும் 

நிதலைாகும். Friendship may be said to be on its throne when it possesses the power of supporting one at all times 

and under all circumstances, (in the practice or virtue and wealth). 

 

87 நைசனாடு நன்றி புாிந்ை  ைனுத ைார்  

 ண்பு ா ராட்டும் உலகு (994) 

 

நீைிதையும் நன்தமதையும் விரும் ிப்  ிறர்க்குப்  ைன்   வாழும் ச ாிதைாாின் நல்லப்  ண்த  உலகத்ைார் த ாற்றிக் 

சகாண் ாடுவர். The world applauds the character of those whose usefulness results from their equity and charity. 

  

88 நதகயுள்ளும் இன்னாது இகழ்ச் ி  தகயுள்ளும்  

 ண்புஉள  ாடுஅறிவார் மாட்டு (995) 
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ஒருவதன இகழ்ந்து த சுைல் விதளைாட்டிலும் துன் ம் ைருவைாகும்,  ிறருத ை இைல்த  அறிந்து ந ப் வாி த்ைில் 

 தகதமைிலும் நல்லப்  ண்புகள் உள்ளன. Reproach is painful to one even in sport; those (therefore) who know the 

nature of others exhibit (pleasing) qualities even when they are hated.  

 

89 நண்புஆற்றா ராகி நைமில ச ய்வார்க்கும்  

 ண்புஆற்றார் ஆைல் கத  (998) 

 

நட்பு சகாள்ள முடிைாைவராய்த் ைீைதவச் ச ய்கின்றவாி த்ைிலும்  ண்பு உத ைவராய் ந க்க முடிைாதம 

இழிவானைாகும். It is wrong (for the wise) not to exhibit (good) qualities even towards those who bearing no friendship 

(for them) do only what is hateful.  

 

90 நகல்வல்லர் அல்லார்க்கு மாைிரு ஞாலம்  

 கலும் ாற்  ட் ன்று இருள் (999) 

 

 ிறதராடு கலந்து  ழகி மகிழ முடிைாைவர்க்கு, மிகப் ச ாிை இந்ை உலகம் ஒளியுள்ள  கற் காலத்ைிலும் இருளில் 

கி ப் ைாம். To those who cannot rejoice, the wide world is buried darkness even in (broad) day light.  
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91 நில்லாை வற்தற நிதலைின என்றுஉைரும்  

புல்லறி வாண்தம கத  (331) 

 

உலகின் மனிைர்கள் ைாங்கள்  ார்க்கின்ற அதனத்ைின் ச ாய் தைாற்றத்தையும் கண்டு, மைங்கி நின்று, அைன் ஆழ்ந்ை 

உண்தமதைப்  குத்ைாராய்ந்து உைராமல், நிதலைில்லாை அதனத்து வதகைானவற்தறயும் 

நிதலைானதவ என நிதனக்கும் மனிைர்களின் அறிைாதம மிகவும் இழிவு உத ைது. That ignorance which considers 

those things to be stable which are not so, is dishonourable (to the wise). 

 

92 நிதறநீர நீரவர் தகண்தம  ிதறமைிப்  

 ின்நீர த தைைார் நட்பு (782) 

 

அறிவுத ைவாின் நட்பு  ிதற நிதறந்து வருைல் த ான்ற ைன்தமயுத ைது, அறிவில்லாைவாின் நட்பு முழுமைி தைய்ந்து 

 ின் ச ல்லுைல் த ான்ற ைன்தமயுத ைன. The friendship of the wise waxes like the new moon; (but) that of fools 

wanes like the full moon.  

 

93 முைலிலார்க்கு ஊைிைம் இல்தல மைதலைாம்  

 ார்புஇலார்க்கு இல்தல நிதல (449) 
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முைல் இல்லாை வைிகர்க்கு அைனால் வரும் ஊைிைம் இல்தல, அதுத ால் ைம்தமத் ைாங்கிக் காப் ாற்றும் துதை 

இல்லாைவர்க்கு நிதலத று இல்தல. There can be no gain to those who have no capital; and in like manner there can 

be no permanence to those who are without the support of adherents.  

 

94 முகம்நக நட் து நட் ன்று சநஞ் த்து  

அகம்நக நட் து நட்பு (786) 

 

முகம் மட்டும் மலரும்  டிைா நட்பு ச ய்வது நட்பு அன்று, சநஞ் மும் மலரும்  டிைாக உள்ளன்பு சகாண்டு நட்பு 

ச ய்வதை நட்பு ஆகும். The love that dwells (merely in the smiles of the face is not friendship; (but) that which dwells 

deep in the smiles of the heart is true friendship.  

 

95 தமாப் க் குதழயும் அனிச் ம் முகம்ைிாிந்து  

தநாக்கக் குதழயும் விருந்து (90) 

 

அனிச் ப்பூ தமாந்ைவு ன் வாடிவிடும்: அதுத ால் முகம் மலராமல் தவறு  ட்டு தநாக்கிைவு ன் விருந்ைினர் வாடி நிற் ார். 

As the Anicham flower fades in smelling, so fades the guest when the face is turned away. 
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96 ைாைனின் ைாைனின் நீங்கிைான் தநாைல்  

அைனின் அைனின் இலன் (341) 

 

துறவு எண்ைம் சகாண்  மனிைனானவன் இந்ை பூமிைில் ைனக்கு எது எல்லாம் தவண் ாம் என நிதனக்கிறாதனா, அதை 

எல்லாம் விட்டு விலகிச் ச ல்கிறான். துறவு நிதல சகாண்  மனிைன் எவற்றி மிருந்சைல்லாம் விலகிச் ச ல்கின்றாதனா, 

அவற்றால் அவனுக்கு இனி துன் ங்கள் ஏற் டுவைில்தல. Whatever thing, a man has renounced, by that thing; he 

cannot suffer pain.  

 

97 ைாைானும் நா ாமால் ஊராமால் என்சனாருவன்   

 ாந்துதையும் கல்லாை வாறு (397) 

 

கற்றவனுக்கு ைன் நாடும் ஊரும் த ால தவறு எதுவாைினும் நா ாகும், ஊராகும் ஆதகைால் ஒருவன்  ாகும் வதரைில் 

கல்லாமல் காலங்கழிப் து ஏன். How is it that any one can remain without learning, even to his death, when (to the 

learned man) every country is his own (country), and every town his own (town)? 

 

98 வருவிருந்து தவகலும் ஓம்புவான் வாழ்க்தக  

 ருவந்து  ாழ் டுைல் இன்று (83) 
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ைன்தன தநாக்கி வரும் விருந்ைினதர நாள் தைாறும் த ாற்றுகின்றவனுத ை வாழ்க்தக, துன் த்ைால் வருந்ைிக் சகட்டுப் 

த ாவைில்தல. The domestic life of the man that daily entertains the guests who come to him shall not be laid waste by 

poverty. 

 

99 வறிைார்க்குஒன்று ஈவதை ஈதகமற் சறல்லாம்  

குறிசைைிர்ப்த  நீரது உத த்து (221) 

 

வறுதம நிதலதை அத ந்ை மக்களுக்கு எவ்விை  ிரைி லனும் கருைாமல் அவர்களுக்கு ஒன்தற சகாடுப் தை  ிறந்ை 

சகாத  எனப் டும்.  ிற எல்லா வதக சகாத  ச ைல்களும் ைமக்சகன்று ஒரு  ிரைி லதன எைிர் ார்த்து 

ச ய்ைப் ட் ைாகதவ கருைப் டும்.  To give to the destitute is true charity. All other gifts have the nature of (what is 

done for) a measured return. 

 

100 சவள்ளத்து அதனை மலர்நீட் ம் மாந்ைர்ைம்  

உள்ளத்து அதனைது உைர்வு (595) 

 

நீர்ப்பூக்களின் ைாளின் நீளம் அதவ நின்ற நீாின் அளவினவாகும், மக்களின் ஊக்கத்தை அளவினைாகும் வாழ்க்தகைின் 

உைர்வு. The stalks of water-flowers are proportionate to the depth of water; so is men's greatness proportionate to their 

minds. 
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REFERENCE 

 

The Tirukkuṟaḷ or shortly the Kural, is a classic Tamil language text consisting of 1,330 short couplets, or kurals, of seven words each. The text is divided into 

three books with aphoristic teachings on virtue (aram), wealth (porul) and love (inbam), respectively.  The Kural text was authored by Thiruvalluvar. He is known 

by various other names including Poyyil Pulavar, Mudharpavalar, Deivappulavar, Nayanar, Devar, Nanmukanar, Mathanubangi, Sennabbodhakar, and 

Perunavalar. 
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